Historical Analysis: Packet #3

In Unspoken, Noam and Jonah undertake historical
research to solve the mystery surrounding the
early life of Heinrich, Noam's grandfather. Now,
you'll get to use your historian skills to analyze
documents and then present your findings to your
colleagues.

Your theme is the “preventative detention” of
gay men in Nazi Germany. Below you'll find a set
of documents from the archives for your review.

As a first step, watch “They're Enemies of the
Statel” as preliminary research to gather
background information. Then, together with your
partner or small group, analyze the documents by
answering the discussion questions. You'll then
present your findings to your class.



https://youtu.be/D4k5SIxeotc
https://youtu.be/D4k5SIxeotc

Ernst Pack

Concentration Camp Records

Discussion Questions for Source Analysis:

1. What do we learn about Ernst Pack from these
documents?

2. How might the purpose (and author) of these
documents shape what we learn about Pack?

3. According to the “Order of Preventative Detention,”
what is the reason for requesting that Pack be sent
to a concentration camp?

4. What kind of information does the Natzweiler
admittance sheet collect about Pack?

5. Why do you think Pack would have signed the
Request dated February 17, 19447 Do you think it
was voluntary? Why or why not?

6. What can these documents teach us about how the
Nazis understood same-sex behavior and identity?
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Pack ist ein ansgesprochemer Homosexueller, der sich
seine Partmer sucht und zu denm Handlungen der widermatiirlichen
Unsucht verfilart. Er ist wegen widernatiirlicher Unzucht wie
folgt bestrafs:

1.) am 19.1.1939 durch Schiffemgericht in Essen zu 2 Momaten
Gefiingnis.

2.) am 11.1.43 durch Amtsgericht in Essen zu 10 Monatem Ge-
fingnis.

AuBSerdem hat mach seinen eigenem Angabemn im Jahre 1936 bei
der Kriminalpolizei in Solingem ein Verfahrenm geschwebt, im
dem er beschuldigt wurde, eimem etwa 30 Jahre altem Mann an
den Geschlechtsteil gefaSt zu haben. Dieses Verfahrem muB eim-
gestellt worden sein, da es zu eimer Bestrafung nicht gekommen
ist.

Da erwiesen ist, daB Pack mehrere Partmer zu den Handlungen
der widernmatiirlichem Umzucht verfilhrt hat, habe ich ihm nach
Verbiifung der letzten Str.ro in das hiesige Polizeigefiingnis
liberstellen lassen und.dio polizeiliche Vorbeugungshaft gegen
ihn angeordnet, damit er einem Arbeits- und Besserungslager
zugefiihrt wird. Diese MaBnahme ist gerechtfertigt gemiif Erlal
des RSHA. vom 12.7.1940 - V B 1 Nr. 1143/40 -. Wie Pack vorge -
gangen 1st, um seime Partmer fiir die gleichgeschlechtslichen
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gleichgeschlechtlichen Handlungenm zu gewinnen, ist im krimi-
nellen Lebemslauf ausfilhrlich gesagt.

Un Ceck su eimem besseren Lebenswandel umzustimmem und
ikm von seimem Laster absubringen, halte ich eime liingere
und straffe Lagererziehumg umbedingt fiir erforderlich. Nur
naoh Durchfiihrung dieser MaSmahme 18t eine Besserung umd seine
Riickkehr im die deutsche Volksgemeinschaft zu erhoffem. Von einmer
nochmaligen erkemnungsdiehstlichem Behandlumg habe ich Abstand
gemommen, da diese bereits am 16.9.1938 erfolgte und die Per-
son einwandfrei feststeht.

Ich bitte, meine Anordmumg der poliseilichen Vorbeugungshaft
zu besthtigen und die Uxterbringung des Pack in einem Konzen-
trationslager verfiigen zu wollemn.

Der Leiter der Krimimalpoligeistelle:




State Criminal Police Essen: September 23, 1943
Criminal Police Office Essen
Diary Number: K. 1223/43(B)

Order for the preventive detention by the police of:

The merchant Ernst Pack, born on March 3, 1895 in Letmathe district of Iserlohn, last lived in
Solingen, 69 Ritter Street. Citizenship: German. Religion: Protestant

Effective as of September 13, 1943, Pack was taken into preventive police custody as a homosexual
(on the basis of the decree of the RuPrMdl. on 14/12/1937 - S-Kr. 3 No. 1682/37 — 2098).

Reason:

Pack is an outspoken homosexual who looks for his partners and seduces them into acts of unnatural
fornication. He is punished as follows for unnatural fornication:

1. On January 10, 1939 by the Schoffen-Court in Essen for 2 months in prison

2. OnJanuary 11, 1943 by the district court in Essen, imprisonment for 10 months.

In addition, according to his own statements, a case was pending at the criminal police in Solingen
in 1936 in which he was accused of having grabbed the genitals of a man around 30 years old. These
proceedings must have been discontinued because there was no punishment.

Since it has been proven that Pack had seduced several partners into the acts of unnatural
fornication, after serving the last sentence, | had him transferred to the local police prison and an
now ordering preventive detention against him so that he can be sent to a labor and reformatory
camp. This measure is justified according to the decree of the RSHA dated July 12, 1940 - VB 1 No.
1143/30. How Pack went about getting his partners involved in same-sex acts is detailed in his
criminal résume.

In order to change the mind of Pack to a better way of life and to dissuade him from his vice, |
consider a longer and more rigorous camp sentence to be absolutely necessary. An improvement and
his return to the German national community can only be hoped for after this measure has been
carried out. | have refrained from asking for confirmation from another identification service, as this
already took place on September 16, 1938 and the person has been perfectly identified.

| ask you to approve my preventive detention order and to commit Pack into a concentration camp.

The head of the criminal investigation department:

[Signature]
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Name und Vorname: _. Pack Ernst

geb: . .22395. su: Letmathe Kreis Iserlohn

Solling en
Kaufmann

Wohnort;
Beruf: ...

Staatsangehdrigkeit: » D.R,
beide verst. Karl Pack (Bruder)
Name der Eltern;

Wohnort: Sollingen,.Rittera‘t. 69

Name der Ehefrau:

Wohnort:

Alleiniger Ernahrer der Familie oder der Eltern:
4.,V8.6 J. Realg.

4 'Vorh"dung
Militardienstzeit: . ~2+4 bis 1918 TUllanen.

Kriegsdienstzeit: von — bis

Grosse:.. ,..,1.80. - Nase: dick schwarz

Mund: ... breit . Bart: e Gesicht;  rund Ohren;.

Deutsch,franz,engl. Al braun Zihne:

von — bis

Haare: Gestalt;
Sprache:
Ansteckende Krankheit oder Gebrechen:
Besondere Kennzeichen:

Rentenempfénger:

13 ll 42.

Verhaftet am: _. e WO

.' 22.12.43. s X
l Mal e|ngehefert 2‘ Mal elnge“efert .
Kripo Essen ’ 312[}3 KLNa

Elnwelsende Dienststelle:
Homosexueller 6761
Grund: ek -

Parteizugehorigkeit: ; von — bis
Welche Funktionen;

Mifglied v. Unterorganisationen: ..

Kriminelle Vorstrafen:.. 2 X mal

Politische Vorstrafen:

Ieh bin darauf hingewiesen worden, dass meine Bestrafung wegen intellektueller Urkundenfdlschung
erfolgt, wenn sich die obigen Angaben als falsch erweisen sollten.

V. g. u, : A Der Lagerkommandant

L1.S.FO10 Yo. 8 W P 74

KL/42/4.43 500.000




Concentration Camp: Natzweiler ~ Reason for Detention: §175 Prisoner # 6761

Last name, first name: Pack, Ernst
Date of Birth: 3.3.95. Birthplace: Letmathe district of Iserlohn

Residence: Sollingen

Profession: Merchant Religion: Protestant
Nationality: German Relationship Status: single
Name of Parents: both deceased; Karl Pack (brother) Race:

Residence: 69 Ritter St., Sollingen

Name of Wife: ---- Race
Residence: ----
Children: ---- Sole breadwinner of the family or parents:

Education: Completed up to 4th year of primary school, and 6" year of secondary school
Military Service: 1914 to 1918, Ullanen Regiment

Active War Service: ----

Height: 180cm [5°9”] Nose: thick Hair: black Stature: full
Mouth: wide Beard: ---- Face: round Ears: Stick out
Languages: German, French, English Eyes: brown Teeth: full set

Underlying diseases or injuries: ----
Special scars or markings: ----

Retired? ----

Arrested on: 13.11.42 Location: Essen
First time admitted [into a concentration camp]: 22.12.43
Instructing Office: Criminal Police of Essen

Reason: Homosexual

Party membership: -----

In which function? ----




Membership of organizations within the Party? ----
Prior criminal arrests? 2 times

Prior political arrests? ----

I have been advised that if the above information is incorrect, 1 will be punished for

intellectual forgery.

Read, approved, signed:

[Ernst Pack’s signature]

Camp Commandant [as witness]

[stamp: I.T.S. Photo No 8 N-Pack]
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Request:

I, Pack, Ernst, born on March 3, 1895, in the Letmathe district of Isarlohn,

hereby apply for my castration. | make this application voluntarily in order to be freed from my
pathological sex drive. | have been expressly informed that this voluntary castration does not
grant me any right to be released from preventive police custody.

Flossenbiirg, the 17" of February, 1944

The signature on the The Prisoner:
right hand side is certified by: [Ernst Pack’s signature]
The Camp Physician, Prisoner Number: 2312

Flossenbiirg Concentration Camp

[Signature]

SS-Major




Report Out

After analyzing evidence, historians must
communicate their findings. You'll do so in two
ways:

First, with your partner or small group, write up a
brief biographical paragraph about Ernst Pack
using the information from the documents. Then
read or present your paragraph to your
classmates. As you're writing your paragraph,
think about: what do you want your classmates to
know about Pack personally, and what overall
lessons did you learn from these documents that
you would like to teach your classmates?

Second, communicating your findings can be
tricky, especially when there are gaps in the
information. Documents rarely tell us a complete
story. Write a few sentences identifying what
information you would like to know but that these
documents don't tell you. How might you find that
information? Where would you look?




